
ZMLUVA O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRiSPEVKU
č.3090702768

uzatvorená v súlade s naíiadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ ) č. l 303"20 l 3, nariadením Európskeho

parlanrentu a Rady (EÚ) č. l305/20l3, nariadenim Euíópskeho paI|amentu a Rad1 (Etl) č, Ij06i]O lj, nariadenínr

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č, 2020/2220,V5lkonávacimi a delegovanými nariadeniarni Kom!sie 1EÚ-),

Plogramom lozvoja vidieka SR 20l4 _ 2020, Systémom tjnančného riadenia Európskeho pol'nohospodárskeho

fondu pre rozvoj vidieka v platnom znení, Systénorn riadenia Programu rozvoja vidieka SR 20 14 - 202O v

platnom znení. Systém riadenia CLLD (LEADER a kornunitný rozvoj) pre programové obdobie 20l4-2O20

v platnom znení (ďalej len ako,.Systém riadenia CLLD") a podťa § 269 ods.2 zákona č. 5l3/l99l Zb,

obchodného zákonníka v zneni neskorších predpisov (ďalej len..Obchodný zákonník"), § 20 ods- 2 zákona Č.

52312004 Z. z. o rozpočtoqi,ch pravidlách verejnej splá!-}- a o zmene a doplnení niektoných zákonov v znení

neskorších predpisov a podl'a § 25 zákona č.292/2014Z.z, o príspevku poskytovanom z európskych

štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a dopIneni niektorých zákonov v Znení neskorších predpisov

(ďa|ej aj ako..ZrnIuva o poskytnuti NFP" alebo..Zmluva")

Poskytovat€l';
Názov:
sídIo:

lČo:
štatutámy orgán:

Právna foIma:

(d'alej len,.Poskytovatel")

a

Prijímatel':
N ázov;

sídlo:
IČo:
štatutámy orgán:

kontaktné údaje - tel. /e-mail:

ZMLUVNÉ STRANY

Pódohospodárska platobná ag€ntúra
Hraničná l2. 8l5 26 Bratislava

30 791 323
Mgr. Jozef Kiss, MA, generálny riaditel'

rozpočtová organizácia s pósobnosťou podl'a § 9 a nas|. zák. č.280/2017 Z. z. v

spojení s § 2l a nasl, zákona č. 523/2004 Z. z.

obec vavrečka
029 0l Vavrečka 203
0031495l
Peter Kružel , štatutárny zástupca

+ 42 l 905243223 / ouvavrecka@orava.sk

(d'alej len,. Prijímatel"')

(Po§kytovatel'a Prijímat€l'sa píe účely tejto Zmluvy o posk},tnuti NFP označujú ďalej spoločne aj ako ,.Zmluvné
strany" alebo jednotlivo ,,zm luvná §trána")

Zmluvné strany sa na základ€ práyoplatného Rozhodnutia č. NFP309070Z7ó8 zo dňa l1.1.202l o schválení

Žiado§ti o poskytnutie nenávratného finančného príspevku (ďalej len,,ŽoNFP") vydaného podl'a zákona Č.

292l20l4 z. z. o príspevku poskytovanom Z €urópskych štrukturálnych a inYestiČných fondov a o zmene a

doplnení niektorých zákonoy y znení neskorších predpisov (d'alej ako,,Zákon o príspevku z EŠIF") a na

základe týzvy Miestnej akčnej skupiny Mi€stna akčná skupina Biela Orava, č. MAS_049/7.2/1.1 (d'alej len

.výzva") dohodli na uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP:
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1.3

1,1

člÁxox l úvoDNÉ UsTANovENlA

zm|uya o poskytnutí NFP v}Tžíva pre Zvrýšenie právnej istoty Zm|uvných stíán pi4J_4jgl!!!9E, ktoíé
sú uvedené v priručke pre prijímatel'a pre opatrenie 19. podpora na miestny rozvoj v rámci iniciatívy
LEADER v platnom znení (ďalej len ,,Príručka pre prúímatel'ď'). Tieto pojmy a definície sa vďahujú na
samotnú textovú časť zmluvy o poskytnutí NFp aj najej prilohy (uvádzajú sa v texte vel'kým začiatočným
písmenom).

zmluvou o poskytnutí NFp sa označuje láto zmluya o poskynutí NFp a jej prí|ohy. prílohy uvedené
v článku l0 lejto zmluvy tvoria jej neodde|itel'nú súčasť, tzn. ich obsah je pre zmluvné strany závází|ý.
Neoddelitel'nú súčasť tejto zmluvy o poskytnutí NFp tvoria všeobecné zmluvné podmienky (d'alej len
,,vZP"), ktorých aktuálne platné znenie je zverejnené na webovom sídle Poskytovatel'a www.aDa.sk
y časti Projektové podpory: PRV 20l4 - 2020/ MAS (Miestne akčné skupiny).

člÁxox 2 pREDMET A účol znaluvy

predmetom zmluvy o posk}tnuti NFp je úprava zmluvných podmienok, práv a povinnosti zmluvných
strán pri posk}lnuti NFP zo strany Poskytoyatel'a Prúímate|'ovi na realizáciu Aktivít Projektu, ktoré sú
predmetom schvá|ene.j ŽoNFP.

účelom zmluvy o posk}tnuti NFp.je spolufinancovanie schváleného projektu prúimatel'a, uvedeného
v pri|ohe č,2 te_ito ZmluYy ,

Poskl,tovatel' sa zavazuje, že ía základe Zmluvy o poskytnutí NFP poskytne NFP Prijimatel'ovi na účel
uvedený v ods,2.2 tohto článku zmluvy na realizáciu Aktivít projektu, a to spósobom a v sú|ade s
ustanoveniami Zmluvy o posk)tnutí NFP.

prijimatel' sa zayáAlie prúat' poskytnutý NFp a realizovať všetky Aktivity píojektu tak. aby bol
dosiahnutý ciel'projektu a aby boli Aktivity projektu zrealizované Riadne a včas pri dodržaní zásady
hospodámosti a primeranosti nákladov a pri dodržaní podmienok stanovených v zmluve o poskytnutí
NFP.

podmienky poskytnutia NFp uvedené vo výzve, nusia byt' splnené aj počas celej doby platnosti
a účinnosti zmIuvv, porušenie týchto podmienok podl'a prvej vety je podstatným porušenim zmluvy o
poskytnutí NFP a Prijimatel' je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 18 YZP, ak z
plávnych dokumentov, wdaných poskvtovatel'om a zverejnených na webovom sidle poskytovatel'a,

nevyplýva vo vzťahu kjednotlivým podmienkam poskytnutia príspevku inÝ postup.

NFP poskytnutý podl'a Zmluvy o posk),tnuti NFP je tvorený prostriedkami EÚ a štátneho rozpočtu. v
dósledku čoho rnusia byť finančné prostriedk), tvoriace NFP vynaložené:

a) v súlade so zásadou riadneho finančného hospodárenia v zmysle čl. 33 Nariadenia európskeho
Parlamentu a Rady(EÚ, Euratom)20l8/l046č (Ú. v. EÚ, L l93).

b) hospodárne, efektívne, účinn€ a úč€lne.

c) v súIade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedkami
vyplývajúcirni z .s l9 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočíových pravidlách verejnej správy a o
zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov (d.alej len ,^Zákon o
rozpočtových pravidlách velejnei správy").

poskytovatel'je oprávnený prijať osobitné pravidlá a postupy na preverovanie splnenia podmienok podl'a
pism, a) až c) tohto odseku zmluvy o poskytnuti NFp vo váahu k výdavkom v rámci projektu a včleniť
ich do jednotlivých úkonov, ktoré Poskytovatel' vykonáva v súvislosti s Projektom od nadobudnutia
účinnosti zmluvy o posk}tnutí NFp (napriklad v súvislosti s kontrolou verejného obstarávania, s
kontroIou Žiadosti o platbu (d'alej len ,,žop") vykorrávanou fbrmou administratívnej finančnej
kontroly), ako aj v rámci výkonu inej kontrol1,. až do skončenia doby Udržatel'nosti Projektu.
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Ak Prijímateť poruší zásadu alebo pravidlá pod|'a odseku 2.6 písm. a) až c) tohto článku Zmluvy o
posk}.tnutí NFP, je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s čl. l8 VZP.

Prijímateť je povinný zdržať sa vykonania akéhokol'vek úkonu, !Ťátane vstupu do ávázkovo - právneho
vďahu s treťou osobou, ktorým by došlo k porušeniu článku l07 Zmluvy o fungovaní EÚ v súvislosti s
Projektom s ohl'adom na skutočnosť, že poskytnu|ý NFPje príspevkom z verejných zdrojov, s výnimkou
prípadov, kde zasiahla Vyššia moc alebo mimoriadne okolnosti.

Posk},tovatel' sa zavázuje využívať dokumenfy súvisiace s predloženým Projektom vý|učne oprár,rrenými
osobami zapojen:ými najmá do procesu registrácie, hodnotenia, riadenia, monitorovania a kontroly
Projekfu a ich zmluvnými partnermi poskytujúcimi poradenské služby, ktorí sú viazaní závázkom
mlčanlivosti, čím nie sú dotknuté osobitné predpisy týkajúce sa poskyovania informácií povinnými
osobami,

2.10 NFP nemožno posky,tnúť Prijímatel'ovi, ktorý ku dňu podpisu a počas celej doby platnosti a účinnosti
Zmluvy o posk}tnutí NFP má povinnosť byť zapisovaný do registra partnerov verejného sektora podl'a
zákona č,3 |512016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a dop|není niektoných ákonov
a nie je Zapísaný v registri partnerov velejného sektora. Túto skutočnosť oveíuje Posk}tovatel' na
httns://rpvs. gov.sk/mvs/.

2.1l

V pripade porušenia uvedenej povinnostije Posk)tovatel' oprávnený žiadať od Prúímate|'a vrátenie NFP
alebojeho časti a Prijímate|'je povinný vlátiť NFP alebojeho časť v Súlade s článkom l8 VZP.

NFP nemožno poskytnút' Prijímatel'ovi, ktorému bo| na základe právoplatného rozsudku uložený trest
ziikazu prijímať dotácie alebo subvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskyovanú z fondov
Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávani podl'a § l7 až 19 zákona č.9112016
Z. z. o trestrrej zodpovednosti právnických osób a zmene a doplncní niekloných zákonov v zneni zákona
č. 316/2016 Z. z, (ďalej len ,,zákona č. 9l/2016 Z. z."). V pripade, ak v čase nadobudnutia právoplatnosti
rozsudku podl'a prvej vety už bol NFP alebo jeho časť Prúímatel'ovi vyplatený, poskytovate|' má právo
odstúpiť od Zmluvy o posk}.tnutí NFP pre podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP Píijímate|'om
podl'a článku l7 VZP a Prijímatel' je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom l8 VZP
(toto ustanovenie sa nevzťahuje na fozické osoby a na právnické osoby, uvedené v § 5 zákona č. 9l /20 |ó
Z. z., ktorými' sú: Slovenská republika ajej oígány, iné štáty a ich orgány, medzinárodné organizácie
zriadené na základe medzinárodného práva verejného a ich orgány, obce a vyššie územné celky,
právnické osoby, ktoré sú v čase spáchania lrestného činu zriadené Zákonom, iné právnické osoby,
ktorých majetkové pomery ako d|žnika nemožno usporiadat' podl'a § 2 zákona č. 7 /2005 Z. z. o konkurze
a reštrukturaliácii a o zmene a doplnení niektoných Zákonov v zneni neskorších predpisov),

člÁnox 3 TERMÍN REALIzÁCIE pRoJEKTu

Prijímatel'sa zavázuje podať záverečnú ŽoP vál'adom ku končiacemu sa programovému obdobiu PRV
sR 20l4 2020 do l8 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.

V odóvodnených prípadoch bude možné akceptovať neskorší termín podania záverečnej ŽoP zo strany
Prijímateťa v sú|ade s platnou legislativou SR a EÚ. avšak najneskdr do 30.06.2025. Odóvodnenými
prípadmi sa rozumeiú situácie ustanovené v čl. 5 ods. 3 vzP.

Termín podania áverečnej ŽoP podl'a odseku 3.1 tohto článku Zmluvy o posk}tnutí NFP je konečný
a nie je možné ho meniť ani dodatkom k Zm|uve o poskytnutí NFP.
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člÁNor 4 vÝšKA NFp

Výška NFPje uvedená v Pdlohe č. 2 Zm|uvy.
Uplatnitel'ná miera NFP z EPFRV a zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky (ďa|ej len ,,ŠR SR'.)je:

Menej rozvinuté Tegióny (mimo Bratislavského kaja): EPFRV 75%, ŠR SR 25%,
ostatné íegióny (Bratislavský kraj): EPFRV 53 %, ŠR SR 47%.

Za oprávnené výdavky sa považujú výdavky, uvedené vo Výzye ako oprávnené výdavky, pričom výdavky
sú oprávnené, ak spÍňajú nasledovné podmienky:
a) Výdavky sú považované za oprávnené, ak vznik|i a boli uhradené v čase od podania ŽoNFP na

základe výzvy napredkladanie ŽoNFP v rámci implementácie sřatégie CLLD, ktoráje vyh|ásená
prislušnou MAS s výnimkou všeobecných nákladov súvisiacich s investíciou vymedzených v
článku 45 ods. 2 písm. c) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. l305/20l3, kde sa za oprávnené budú
považovať vzniknuté a uhradené \.ýdavky v čase pred podaním ŽoNFP na základe výzvy na
predkladanie ŽoNFP v rámci implementácie stratégie CLLD, ktoráje lyhlásená prísIušnou MAS,
a to od l. januára 20l6,

b) Oprávnené sú l"ýdavky vzniknuté pri uskutočnení verejného obstarávania./obstarávania, ktoré sa
zača|o najskór dňa 19, aprí|a 20ló. Uvedené sa vďahuje aj na všeobecné náklady súvisiace
s investiciou vymedzené v článku 45 ods. 2 písm. c) nariadenia EPFRV, Z ktorých sú oprávnené
výdavky tie, pri ktonich bolo verejné obstarávanie začaté najskór dňa l9. apríla 20l6.

c) Prijímatel' Projektov je oprávnený aj na podporu v íámci štandaídných opatrení PRV, pokial'
v,/davky zjeho Projektu nie sú financované prostredníctvom stratégie CLLD príslušnej MAS.

d) Výdavok je v sú|ade s platnými všeobecne záyámými právnymi predpismi (napr, zá(on o
rozpočtových pravidlách, ZVO, Zákonnik práce a pod.), ako aj riadiacou dokumentáciou a
metodickými usmemeniami vydaných Poskyovatel'om.

e) Výdavok je vynaložený na Projekt (existencia priameho spojenia s Proj€ktom) realizovaný v
zmysle podmienok PRV SR 20|4 - 2020, Systému riadenia CLLD, podmienok zmluvy o
posk},tnutí NFP, podmienok Výzvy, resp. roáodnutia o schvá|eniŽoNFP.

f) Výdavky sú vynaložené v sú|ade s ustanoveniami PRV SR 2014 2020, Systémom riadenia
CLLD a príručkou pr€ prijimatel'a na oprávnené aktivity.

j)

Výdavky sú v súlade s cie|'mi Projektu a prispievajú k dosiahnutiu plánovaných cie|'ov Projektu.
Výdavok je primeraný, tj. zodpovedá obyyklým cenám v danom mieste a čase a zodpovedá
potrebám Projektu.

Výdavky musia byť identifikovatel'né a píeukáZatel'né a musia b},t' do|ožené účtovnými dokladmi,
ktoré sú riadne evidované u prijimate|'a v súlade s platnou legislativou,
Výdavok je píeukázaný faktúrami alebo inými účtovnými dokladmi rovnocennej preukaznej
hodnoty, ktoré sú riadne evidované v účtovníctv€ prijimatel'a v súlade s platnými všeobecne
záváznými právnymi predpismi a Zmluvou o poskytnuti NFP.
Výdavky spíňajú zásadu riadneho finančného hospodárenia, ktorá zahrňa zásady hospodámosti,
efektivnosti a účinnosti, podl'a čl. 33 nariadenia 1046/2018. V Slovenskej republike výdavky
musia ároveň spÍňať aj účelnosť napr. v zmysle § 2 písm. o) zákona č ,35'l 12015 Z. z. o finančnej
kontrole a audite a o zmene a doplneni niektonj,ch zIíi<onov (ďalej len ako,,Zákon o finančnej
kontrole").

Za Opíávnené výdavky na realizáciu Aktivit Projektu sa považujú výdavky spiňajúce podmienky uvedené
v ods. 4.3 tohto článku Zmluvy po poslednej korekcii, vykonanej zamestnancom Posk},tovatel'a,
Oprávnené výdavky móžu byť vynaložené pred predIožením ŽoNFP, pričom verejné obstarávanie mohlo
byť začaté na.iskór dňa l9.4,20l6.

Za Oprávnené výdavky na realizáciu Aktivit Projektu sú považované aj všeobecné výdavky na pripravné
práce vynaložené pred predložením ŽoNFP PoSkvtovate l'ov i v Zmysle Priručky ple prúímatel'a v platnom
znení.

Za Oprávnené výdavky MAS sa považujú výdavky uvedené v bode 2.4 Výzvy,
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